
Assortiment de baies - Le parfait assortiment à base de diverses baies
Bessenmix - De perfecte mix van verschillende bessen

Berry Mix - For a strong immune system
Mix di bacche - Per un sistema immunitario forte

Beeren-Mix

DE Der perfekte Mix aus verschiedensten Beeren wie Hagebutten, 
Holunderbeeren und Weissdornbeeren rundet den Futterplan eines 
jeden Pferdes ab. Der Mix enthält wichtige Nährstoff e und Vitalstoff e 
wie Vitamin C. Sie unterstützen dadurch positiv das Immunsystem und 
die Abwehrkräfte Ihres Pferdes.
Fütterungshinweis: 50 g täglich unter das Futter mischen.
Zusammensetzung: 40 % Hagebutten ganz, 20 % Weißdorn Beeren ganz, 
20 % Zwergholunderbeeren, 10 % Wacholderbeeren ganz, 7 % Schlehdorn 
Früchte ganz, 3 % Ebereschenbeeren ganz

FR Le parfait assortiment à base de diverses baies, telles que les 
cynorrhodons, le sureau et l‘aubépine pour compléter les rations de 
chaque cheval. Le mélange contient d‘importants nutriments et sub-
stances vitales comme la vitamine C, qui soutiennent le système immu-
nitaire de votre cheval et le rendent moins vulnérable.
Recommandations de dosage :  50 g ajoutés à la ration quotidienne.
Composition : 40 % cynorrhodons, 20 % fruits d‘aubépine, 20 % baies 
de sureau hièble, 10 % baies de genévrier, 7 % prunelles, 3 % 
fruits de sorbier

NL De perfecte mix van verschillende bessen zoals rozenbottel, vlier 
en meidoornbessen vullen de voederplan van elk paard aan. De mix 
bevat belangrijke mineralen en vitamines zoals vitamine C. Deze 
 ondersteunen het immuunsysteem en de resistentie van uw paard.
Voedingsvoorschriften: Meng dagelijks 50g met het voer.
Samenstelling: 40% hele rozenbottel, 20% hele meidoornbessen, 20% 
dwerg  vlierbessen, 10% hele jeneverbessen, 7% hele sleedoornvruchten, 
3% hele lijsterbessen

UK The perfect mix of diff erent berries such as rose hips, elderberries 
and hawthorn berries, rounds off  the feed plan of every horse. The mix 
contains essential nutrients and vital substances such as vitamin C. 
They positively support the immune system and the immunity defences 
of your horse.
Feeding recommendation: Mix 50g daily with the feed.
Ingredients: 40% whole rose hips, 20% whole hawthorn berries, 20% 
dwarf elderberries, 10% whole juniper berries, 7% whole sloe fruits, 3% 
whole rowan berries

IT Il perfetto mix di bacche di rosa canina, sambuco e biancospino 
completa il piano di alimentazione di ogni cavallo. Il mix contiene im-
portanti sostanze nutritive e sostanze vitali come la vitamina C. Rin-
forza il sistema immunitario e le difese immunitarie del tuo cavallo.
Consigli per l‘alimentazione: mescolare 50g al giorno alla dose di man-
gime quotidiana.
Composizione: 40% rosa canina intera, 20% bacche di biancospino inte-
re, 20% bacche di sambuchella, 10% bacche di ginepro intere, 7% frutti di 
prugnolo selvatico interi, 3% bacche di sorbo selvatico intere

Analytische Bestandteile · Constituants analytiques ·
Analytische bestanddelen · Analytical components · 
Componenti analitici
Rohprotein · protéines brutes · ruw proteïne · 
crude protein · proteine grezze  5,1 %

Rohöle und –fette · huiles et graisses brutes · 
ruwe olie en vetten · crude oils and fats · oli e grassi grezzi  3,8 %

Rohasche · cendres brutes · ruwe as · crude ash · ceneri grezze 3,9 %

Rohfaser · cellulose brute · ruwe vezels · 
crude fi bre · fi bre grezze 28,8 %

Natrium · sodium · sodium · Sodium · sodio <0,01 %

1 kg 

Für ein starkes Immunsystem
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Los Nr. und MHD: siehe Aufdruck/Regist-
rier-Nr.: α DE SL 100011. Futtermittel kühl, 
trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützt lagern. Nach Anbruch zügig ver-
brauchen.

Numéro du lot et date de durabilité mini-
male : voir étiquette. Numéro d‘enregis-
trement : α DE SL 100011. À conserver 
dans un endroit frais, sec et à l‘abri du soleil. 
À consommer rapidement après ouverture.

Partijnr. en houdbaarheidsdatum einde: 
zie etiket/. Registratienummer: α DE SL 

100011. Bewaar het voer op een koele, droge 
plaats en buiten het bereik van direct zonlicht.  
Na opening, snel te consumeren.

Lot no. and best before date: see imprint/.
Registration No: α DE SL 100011. Store 
feed in a cool, dry place away from direct 
sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

Nr. di registrazione: α DE SL 100011. Con-
servare il mangime in un luogo fresco, asciutto 
e protetto da raggi solari diretti. Consumare 
rapidamente una volta aperto.


